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Safety Notes

A\ Gloves should be worn during installation to prevent
crushing and cutting injuries.

Installation Instructions

* Prior to installation, inspect the product for transport
damages. After it has been installed, no transport or
surface damage will be honoured.

The pipes and the fixture must be installed, flushed
and tested as per the applicable standards.

The plumbing codes applicable in the respective
countries must be observed.

Technical Data

Operating pressure: max. 1 MPa
Recommended operating pressure: 0,1-0,5 MPa
Test pressure: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 145 PSI)
Hot water temperature: max. 60°C
Rate of flow by 0,3 MPa: 25,2 |/min
Thermal disinfection: 70°C / 4 min

The product is exclusively designed for drinking water!

Symbol description

,\}\f Do not use silicone containing acetic acid!

é\ Maintenance (see page 21)

The check valves must be checked regularly according to
EN 806-5 in accordance with national or regional
regulations (at least once a year).

LQM\ Dimensions (see page 20)

Cg .. Spare parts (see page 23)
© XX = Colors

00 = Chrome Plated

14 = Brushed Bronze

34 = Brushed Black Chrome

67 = Matt Black

70 = Matt White

99 = Polished Gold-Optic

@ Cleaning (see page 22)
@ Installation example (see page 21)

Assembly
(see page 18) ==

Indicazioni sulla sicurezza

A\ Durante il montaggio, per pevitare ferite da schiaccia-
mento e da taglio bisogna indossare guanti protettivi.

Istruzioni per il montaggio

¢ Prima del montaggio & necessario controllare che non
ci siano stati danni durante il trasporto. Una volta
eseguito il montaggio, non verranno riconosciuti
eventuali danni di trasporto o delle superfici.
Montare, lavare e controllare tubature e rubinetteria
rispeftando le norme correnti.
* Vanno rispettate le direttive di installazione nazionali
vigenti nel rispettivo paese.

Pressione d'uso: max. 1 MPa
Pressione d'uso consigliata: 0,1-0,5 MPa
Pressione di prova: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 145 PSI)
Temperatura dell'acqua calda: max. 60°C
Portata a 0,3 MPa: 25,2 |/min
Disinfezione termica: 70°C / 4 min

Il prodotto & concepito esclusivamente per acqua
potabile!

Descrizione simbolo

Non utilizzare silicone contenente acido
aceticol

% Manutenzione (vedi pagg. 21)

La valvola di non ritorno deve essere controllata
regolarmente come da EN 806-5, secondo le normative
nazionali e regionali (almeno una volta all'anno).

[M\ Ingombri (vedi pagg. 20)

Gg . Parti di ricambio (vedi pagg. 23)
© XX = Trattamento

00 = Cromato

14 = Brushed Bronze

34 = Brushed Black Chrome

67 = Matt Black

70 = Matt White

99 = Polished Gold-Optic
@ Pulitura (vedi pagg. 22)

Esempio di installazione
(vedi pagg. 21)

Montaggio
(vedi pagg. 18) == 3
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Bezpeénostné pokyny

A\ Pri montdZzi musite nosif rukavice, aby ste predisli
pomliazdenindm a reznym poraneniam.

Pokyny pre montaz

* Pred montdZou musite produkt skontrolovaf, &i nebol
pocas transportu poskodeny. Po zabudovani nebudg
uznané ziadne $kody spbsobené transportom alebo
poskodenia povrchu.

* Potrubia a vybavenie musia byt namontované,
preplachnuté a vybavené v platnom normami.

* Je potrebné dodrZiavaf smernice o indtaldcii, ktoré st
prave teraz platné v krajindch.

Prevadzkovy tlak: max. 1 MPa
Doporu&eny prevadzkovy tlak: 0,1-0,5 MPa
Skdsobny tlak: 1,6 MPa

(1T MPa = 10 bar = 145 PS)
Teplota teplej vody: max. 60°C
Volny prietok pri 0,3 MPa 25,2 |/min
Termickd dezinfekcia: 70°C / 4 min

Vyrobok je koncipovany vyhradne pre pitni vodu!

Popis symbolov

« Nepouzivat silikén s obsahom kyseliny octovej!
@\ Udrzba (vid strana 21)

Pri spatnych ventiloch sa musi podla EN 806-5 v stlade
s narodnymi alebo regiondlnymi predpismi testovat ich
funkénost (aspon raz rogne).

LQ‘M\ Rozmery (vid' strana 20)

Cq .. Servisné diely (vid strana 23)
© XX = Farebné oznadenie

00 = Chrém

14 = Brushed Bronze

34 = Brushed Black Chrome

67 = Matt Black

70 = Matt White

99 = Polished Gold-Optic

@ Cistenie (vid strana 22)
@ Priklady montéaze (vid strana 21)

Montaz
(vid strana 18) <=
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[ 1] Pycckui

Suomi

YkazaHus no texHuke 6esonacHocTn

/\ Bo Bpems MOHTGXA cniedyeT HaAeTh NepyaTki BO
n3bexaHue NpULLEMIEHMS 1 NOPE3OB.

YkazaHusa no MOHTAXXY

* [Mepen MOHTAXOM CrieflyeT NPOBEPMTb M3AENME HA
npeamert nospexpeHui npu nepesoske. Mocne
MOHTOKA NPeTeH3uM O BO3MeLLeHWM yiuepba 3a
MOBPEXAEHMS MPU NEPEBO3KE UMM NOBPEXAEHMS
MOBEPXHOCTEN HE MPUHUMAIOTCA.

Tpy6bl 1 apMaTypa AOMXKHbI GbiTh YCTAHOBEHSI,
MPOMbITbI M MPOBEPEHbI B COOTBETCTBUM C AEMCTBYHO-
LWMMM HOPMOMM.

Heobxoanmo cobntonats Tpe6GoBaHMS MO MOHTAXY,

neﬁcmylou.me B COOTBETCTBYHOLWMX CTPAHAX.

TexHuueckue gaHHbIE

Pabouee nasnenue:

Pekomennyemoe pabouee nasneHme:
1,6 MMa

(1 MMNa = 10 bar = 145 PSI)

TeMneparypa ropsyeit Boabl: He 6onee. 60°C

CeobognHoe ucreyetue npm 0,3 Mla: 25,2 n/Mun

Tepmuueckas nesmHdekums: 70°C / 4 mun

Vlsnenme npenHa3Ha4YeHo UCKNYMTENLHO ANng NUTLEBOM

[asneHuu:

sofbl!

Onucanue cmmeonos

He npumetsite cunmkoH, conepxatumit
YKCYCHYIO KMCTOTY.

TexHnueckoe o6cny>xmsaHue
(cm. ctp. 21)

3awuta 06paTHOro TOKA AOMKHA PErynspHO NPOBepsTh-
ca (MMHMMYM oouH pas B roa) no ctanpapty EN 806-5
MMM B COOTBETCTBMM C HALMOHAMbHBIMM MITK PETMOHANb-
HbIMM HOPMATMBAMM

[M\ Pasmepbi (cm. ctp. 20)
Cq .. Komnnexr (cm. ctp. 23)
© XX = LlsetHas koamposka

00 = Xpom

14 = Brushed Bronze

34 = Brushed Black Chrome
67 = Matt Black

70 = Matt White

99 = Polished Gold-Optic

@ Ouncrka (cm. c1p. 22)

)

BAPUAHTbI YCTAHOBKM (cMm. cTp. 21)

MoHTax
(cm. ctp. 18) =

©o

Turvallisuusohjeet

A\ Asennuksessa on kdytettéiva kdsineitd puristumien ja
viiltojen aiheuttamien tapaturmien estdmiseksi.

Asennusohjeet

* Ennen asennusta on tarkastettava tuotteen mahdolliset
kuljetusvahingot. Asennuksen jélkeen kuljetus- ja
pintavaurioita ei hyvaksyté.

¢ Putket ja hana on asennettava, huuhdeltava ja
tarkastettava voimassa olevien standardien mukaisesti.

¢ Jokaisessa maassa on noudatettava siellé pétevia
asennusohijeita.

Kayttépaine: maks. 1 MPa
Suositeltu kayttépaine: 0,1-0,5 MPa
Koestuspaine: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 145 PSI)
Kuuman veden lampétila: maks. 60°C
Vapaa lépivirtaus 0,3 MPa paineella: 25,2 |/min
Lampé&desinfektio: 70°C / 4 min

Tuote on suunniteltu kaytettévaksi ainoastaan juomave-
den kanssal

( Alg kayta etikkahappopitoista silikonial

@\ Huolto (katso sivu 21)

Vastaventtiilien toiminta on tarkastettava sadnnsllisesti
paikallisten ja kansallisten m&aréysten mukaisesti
(EN 806-5, vahintadn kerran vuodessa).

[M\ Mitat (katso sivu 20)

g .. Varaosat (katso sivu 23)
© XX = Vérikoodaus

00 = Kromi

14 = Brushed Bronze

34 = Brushed Black Chrome

67 = Matt Black

70 = Matt White

99 = Polished Gold-Optic

@ Puhdistus (katso sivu 22)
@ Asennusesimerkkeijé (katso sivu 21)

Asennus
(katso sivu 18) ==
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Slovenski (1]

Ymrod:zilaig aopalsiag

A\ Tia va amodlyeTe TpaupaTiopols KaTd T CUVAPHONS-
ynon mpémer va dopdrte yavria.

Odnyisg cuvappoldynong

* [Mpiv 1 cuvappoldynon mpéme va eéeraotei To
Tpoidy yia {npig peradopdg. Merd Ty eykardotaon
Sev avayvwpilovrar {npitg amd T peradopd f
emaveiakég {npieg.

O1 cwNveg kai n priatapia mpémel va tomoBernBolv
olpdwva pe Ta Ioxbovta mpdtuta, va 1eboly umd
Tieon kal va SokipacTouy.

Oa miptmel va mpolvral or 08nyieg eykardoTaong mou
ioxUouyv ot k&bt kpaTog.

Texvika XapaxkTnpiotika

Aeimoupyia mieong: ¢wg 1 MPa
2uvioTwpevn Aeitoupyia mieong: 0,1-0,5 MPa
Migon eéyyou: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 145 PSI)
Oeppokpacia {eatol vepou: twg 60°C
ENetOepn pony ota 0,3 MPa: 25,2 |/min
Oeppikn amoAbpavon: 70°C / 4 min

To mpoidy éxel oxediaotel amokheioTikd yia mdoipo vepol.

Meprypadn cupfoiwv

Mnv xpnoipomoicite ailikdvn mou Trepigxel oikd
o&ul

é\ Zuvtipnon (BA. Zehida 21)

O1 BarBideg avremoTtpodrg Tpémel va eENéyxovTal TaKTIKG
WG TPOG TN AeiToupyia Toug, olpdwva pe To TPOTUTTO

EN 806-5, ot oxéon pe Toug IoxUovTeg eBvikoug 1y
TotmkoUg kavoveg (o edyioTo pia gopd 1o xpodvo ) .

LQ‘M\ Araoraosig (PA. Zehida 20)

Cq .. AvrallakTika (BA. Zehida 23)
© XX = Xpwpara

00 = Emypwpiopévo

14 = Brushed Bronze

34 = Brushed Black Chrome

67 = Matt Black

70 = Matt White

99 = Polished Gold-Optic

@ Ka@apiopog (B). Zehida 22)

)

Mapadsiypara cuvappolodynong
(BN. ZeAida 21)

Zuvappoldéyno
(BX. ZeAida 18) %

Varnostna opozorila

/\ Pri montaZi je treba nositi rokavice, da se prepregijo
poskodbe zaradi zme&kanja ali urezov.

Navodila za montazo

 Pred montazo je treba izdelek preveriti glede
morebitnih transportnih podkodb. Po vgradniji
transportne ali povrsinske poskodbe ne bodo veé
priznane.

* Cevi in armaturo je treba montirati, izprati in preveriti
po veljavnih standardih.

¢ Upostevati je treba pravilnike o indtalacijah, ki veljajo
v posamezni drzavi.

Delovni tlak: maks. 1T MPa
Priporoceni delovni tlak: 0,1-0,5 MPa
Preskusni tlak: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 145 PSI)
Temperatura tople vode: maks. 60°C
Prost pretok pri 0,3 MPa: 25,2 |/min
Termiéna dezinfekcija: 70°C/ 4 min

Proizvod je zasnovan izkljuéno za sanitarno vodol!

Opis simbola

Ne smete uporabiti silikona, ki vsebuje ocetno
kislino!

@\ Vzdrzevanije (glejte stran 21)

Delovanie protipovratnega ventila je potrebno v skladu z
EN 806-5 in skladno z drzavnimi in regionalnimi dologili
redno testirati (najmanij enkrat letno).

[M\ Mere (glejte stran 20)
%® Rezervni deli (glejte stran 23)

XX = Barve

00 = Krom

14 = Brushed Bronze

34 = Brushed Black Chrome
67 = Matt Black

70 = Matt White

99 = Polished Gold-Optic

@ Ciséenje (glejte stran 22)

@ Primeri montaze (glejte stran 21)

Montaza o
(glejte stran 18) ~=
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/A Tlin Yac BCTAHOBNEHHS CNil HARSIATH PYKABMUKM, WOG
3an06ir1 TPABMAM Ta NOPI3aM.

IHcTpyKWLiT 3i BcTaHOBREHHS

* lMepen BCTaHOBNEHHSM nepeBsipTe BUPIG HA HASBHICTb
MOLWKOMXKEHb Mifl YaC TPAHCNopTyBaHHS. [icns
BCTQHOBMEHHS TPAHCMOPTHI NOWKOMKEHHS UM
MOLKOMXKEHHS NMOBEPXHI HE PO3MMANAIOTLCS.

Tpy6u 1a KpinneHHs NOBMHHI ByT BCTAHOBNEHI,
NPOMMTI TO NepeBipeHi BiANOBINHO A0 CTAHAAPTIB
30CTOCYBAHHS.

HeobxinHo nOTPHMYBATHCS CAHTEXHIYHMX HOPM, SKi
RitoTb Y BIANOBIAHMX KPAiHAX.

TexHiuHi gaHi

Po6oumit Tmek: make. 1 MlMa
PekomeHnoBaHui poboumit Tmck: 0,1-0,5 MMNa
BunpobysanbHuit Tuck: 1,6 MMa

(1 MMNa =10 6ap = 145 PSI)
TeMneparypa rapsyoi Boam: Mmake. 60°C
Burpara Ha 0,3 MMa: 25,2 n/xs
Tepmiuna nesiHekuis: 70°C / 4 Mmin

[poayKT NpM3HAYEHMIM BUKNIOYHO ANg nuTHOI Boam!

He BuKOpUCTOBY#TE CUNIKOH, WO MICTUTL OLTOBY
kucnory!

TexHiuHe 06¢cnyroByBaHHs
(amBitbes cTopinky 21)

3BOpPOTHI KNAMAHM HEOBXIHO PerynaIpHO nepesipsTH
sinnosigHo no EN 806-5 srigHo 3 HauioHansHuMK abo
PErioHanbHUMKM HOPMAMM (MPUHAMMHI OBMH Pa3 Ha pik).

LM%\ Posmipum (aumsitses cropinky 20)

Cg .. 3anuactnHm (ausitses cropinky 23)
© XX = Konbopwu

00 = Xpom

14 = Brushed Bronze

34 = Brushed Black Chrome

67 = Matt Black

70 = Matt White

99 = Polished Gold-Optic

@ UmweHHs (ausiTbcs cTopitky 22)

Mpuknap ycraHoBKKM
(ameitbca cTopinky 21)

MoHTa>KHUN
(ameitbea cropinky 18) =
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ww.hansgrohe.com/cleaning-recommendation

*www.hansgrohe.com/warrant

Reinigungsempfehlung / Garantie / Kontakt

Recommandation pour le nettoyage / Garanties /
Contact

Cleaning recommendation / Warranty / Contact

Raccomandazione di pulizia / Garanzia /
Contatto

Recomendaciones para la limpieza / Garantia /
Contacto

Aanbevelingen inzake reiniging / Garantie /
Contact

Rengeringsvejledning / Garanti / Kontakt
Recomendacédes de limpeza / Garantia / Contacto
Zalecenie dotyczqce pielegnacji / Gwarancja /
Kontakt

Doporuéeni k isténi / Zaruka / Kontakt
Odporiéania pre Eistenie / Zaruka / Kontakt
HatarE / BIR / Ei

Pexomennaumm no oumcrke / Fapartis / KoHtaksl
Puhdistussuositus / Takuu / Kosketus

22
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Rengéringsrekommendationer / Garanti / Kontakt
Valymo rekomendacijos / Garantija / Kontaktai
Preporuke za &id¢enje / Garancija / Kontakt
Recomandaéri pentru curdtare / Garantie /
Contact

SUoraon kabapiopol / Eyylinon / emadn
Priporogilo za &is¢enje / Garancija / Kontakt
Puhastussoovitused / Garantii / Kontakt
Tirisanas ieteikumi / Garantija / Kontakti
Preporuke za &id¢enje / Garancija / Kontakt
Anbefaling for rengjering / Garanti / Kontakt
Mpenopwska 3a nouncreare / Fapanums / Koxtakr
EFANDIZE/REEHCOWT / TiEfgk
PekomeHrnauii 3 umwenns / Fapantis / koHTakT
Temizleme &nerisi / Garanti / Temas

Tisztitdsi tandcsok / Garancia / érintkezés
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http://www.hansgrohe.com/cleaning-recommendation
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